
 
 

 
NOME DA DISCIPLINA: Literatura Surda  
 
PROFESSORA RESPONSÁVEL: Kátia Silvia Garcia Gonçalves

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 Horas 

HORÁRIO: 18h até 22h 

SEMESTRE/ANO: 2º Sem/2023 

EMENTA: Estudo de diferentes produções literárias de autores culturalmente surdos, com ênfase no conto, na 
piada, no poema e na dramaturgia. Adaptação de textos literários existentes e criação de literatura surda.  
 
 

I – Objetivos gerais: 
 
1.1 Desenvolver, por meio de um enfoque teórico literário, a reflexão crítica e o senso de pesquisa sobre 
temas relacionados à literatura surda. 
1.2 Difundir e registrar a cultura surda e a Libras por meio da literatura surda. 

II – Objetivos específicos: 
2.1 Analisar e discutir produções literárias surdas/sinalizadas. 
2.2 Investigar o processo de adaptação e produção literária surda/sinalizada. 
2.3 Fornecer subsídios para adaptação de narrativas surdas/sinalizadas. 
2.4 Utilizar pressupostos teóricos da literatura como subsídios para produção e apresentação de poesias e 
teatro surdo/sinalizado. 
2.5 Apresentar elementos de didática para o ensino de literatura surda/sinalizada. 

III – Conteúdo programático: 
3.1 Narrativa surda 
   3.1.1 A fábula 
   3.1.2 O conto infantil 
   3.1.3 A piada (chiste) 
3.2 Poesia surda 
3.3 Teatro surdo 
3.4 O ensino da literatura surda em sala de aula: reflexões sobre a teoria e a prática 

IV – Metodologia: 
4.1 Aulas expositivo-dialogadas com uso de recursos visuais 
4.2 Apresentação de vídeos 
4.3 Apresentação de encenações
4.4 Leitura de textos 
4.5 Atividades em grupo 
4.6 Produção literária envolvendo português e principalmente Libras 
4.7 Uso dos recursos do SIGAA como apoio didático  
V – Avaliação: 
5.1 Apresentação de encenações 
5.2 Atividade avaliativa por meio de vídeos em Libras 
5.3 Avaliação contínua, definida por pontualidade, interesse, empenho e desempenho do aluno. 
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